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ORIGINAL / ORYGINAŁ                                                                                                                                                                               COPY / KOPIA      

1.1. Name and address of the consignor /  Nazwa i adres nadawcy: 
 

________________________________________________________ 

 

________________________________________________________ 

 

1.5.  Certificate No. / Świadectwo nr          

 

 

 
HEALTH CERTIFICATE  

for rendered pork fat exported to Taiwan 

 

ŚWIADECTWO ZDROWIA 

dla wytopionego tłuszczu wieprzowego  

wysyłanego do Tajwanu 

 

 

1.2. Name and address of the consignee / Nazwa i adres odbiorcy: 

 

________________________________________________________ 

 

________________________________________________________ 

 

________________________________________________________ 

 

________________________________________________________ 

 

1.6. The country of origin / Kraj pochodzenia: 

 

_________________________________________________ 

 

1.7. Competent authority: VETERINARY INSPECTION / 

Właściwa władza: INSPEKCJA WETERYNARYJNA 1.3. Means of transport  /  Środek transportu: 

(carriage number, truck  number, flight number or ship name /   

numer wagonu, samochodu, lotu lub nazwa  statku) 

 

________________________________________________________ 

 

________________________________________________________ 

 

________________________________________________________ 

 

________________________________________________________ 

 

 

1.8. The authority issuing the certificate / Organ wydający 

niniejsze świadectwo 

 

_________________________________________________ 

 

_________________________________________________ 

 

1.9. Place of loading / Miejsce załadunku: 

_________________________________________________ 

1.4.Country and place of destination / Kraj i miejsce przeznaczenia: 

 

________________________________________________________ 

 

________________________________________________________ 

1.10.Date of depature / Data wysyłki: 

 

_________________________________________________ 
 

2. Identification  of the  products / Identyfikacja produktów: 

2.1. Name of the product(s) / Nazwa produktu(ów): ________________________________________________________________  

  _________________________________________________________________________________________________________  

2.2. Date of production / Data produkcji:  ________________________________________________________________________  

2.3. Type of package / Rodzaj opakowania: _______________________________________________________________________  

2.4. Number of packages / Liczba opakowań: _____________________________________________________________________  

2.5. Net weight / Waga netto: __________________________________________________________________________________  

2.6. Seal No. / Nr plomby:  _____________________________________________________________________________________  

2.7. Identification marks / Oznakowanie:  ________________________________________________________________________  

    2.8. Batch No. / Nr partii: _____________________________________________________________________________________  

2.9. Conditions of storage and transportation / Warunki składowania i transportu: _______________________________________________________  

2.10. Expiry date / Data przydatności do spożycia:________________________________________________________________ 

3. Origin of products / Pochodzenie produktów: 

Name (No.) and address of the establishment / Nazwa (numer) i adres zakładu: 

– processing plant / zakład przetwórstwa: 

_____________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________________________________________ 

_____________________________________________________________________________________________________________________ 
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4. Health attestation / Poświadczenie zdrowia 

 

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that: / Ja, niżej podpisany urzędowy lekarz weterynarii, niniejszym 

poświadczam, że:  

 

1. The rendered pork fat has been obtained from animals which were subjected to ante- and post-mortem 

 examiniation, were found healthy, and their meat was recognised as fit for human consumption / Wytopiony tłuszcz 

 wieprzowy został pozyskany od zwierząt, które poddano badaniu przed- i poubojowemu oraz które uznano za zdrowe, a ich 

 mięso za zdatne do spożycia przez ludzi. 

2. No ingredients of ruminant/poultry origin have been incorporated during the manufacturing process. / Nie dodano 

 składników pochodzących od przeżuwaczy/drobiu podczas procesu produkcji. 

3. The source animals were not fed with feeds produced from internal organs, blood and tissues of ruminant origin. / 

 Zwierzęta użyte do produkcji nie były skarmiane paszami wytwarzanymi z narządów wewnętrznych, krwi i tkanek 

 pochodzących od przeżuwaczy. 

4. The rendered pork fat has been considered fit for human consumption. / Wytopiony tłuszcz wieprzowy został uznany za 

 zdatny do spożycia przez ludzi. 

 

 

Done at / Sporządzono w ___________________________            Date / Data ______________________ 

 

Official Veterinarian /  Urzędowy Lekarz Weterynarii 

 

 

 

_____________________________________________________________________________________________________ 

Name (in capital letters), qualifications, title /  Nazwisko (drukowanymi literami), kwalifikacje, tytuł  

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

_______________________________________ 

 

Official stamp / Pieczęć urzędowa                                                    Signature / Podpis 


